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The  Ge m a r a  a sks:  h e  w a s  c alled  Yehudi, so  h e  w a s  fro m  Yehud a.  Yet, it  s ays
Yemini,  t h a t  h e  w a s  fro m  Binya min.  R'  N a c h m a n  a n s w e r s:  t h ey  g ave  Mor dich ai
m a ny  nice  (hono r a ry)  ti tl e s.  R a b b a h  b .  b .  Ch a n a  q uo t e s  R'  Yehosh u a  b .  Levi:  hi s
fa th e r  w a s  fro m  Binya min  a n d  his  m o t h e r  w a s  fro m  Yehud a.  The  R a b a n a n
a n s w e r:  fa milies  a r g u e d  a bo u t  ( t aking  cl aim  for  hi m).  As Yehud a  s ays  t h a t  h e ' s  to
t h ei r  c r e di t  sinc e  Dovid  did n ' t  kill S hi mi  b.  Gei r a  (allowing  Mor dich ai  to  b e  bo r n
fro m  hi m).  Binya min  cl aim e d  c r e di t  since  h e  c a m e  fro m  t h e m.  R ava  s ays  t his  w a s
s aid  by  t h e  Jews,  a n d  it  w a s  to  t h e  con t r a ry  (th a t  t h ey  w e r e  bl a ming  t hos e
S h ev a ti m  for  Mo r dich ai). S e e  w h a t  Yehud a  did  for  u s  a n d  w h a t  Binya min  p aid  u s .
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S e e  w h a t  Yehud a  did  for  u s  by  s aving  S hi mi  b.  Gei r a ' s  life,  w hich  c a u s e d
Mo r dich ai  to  b e  bo r n  w ho  inci t e d  H a m a n.  S e e  w h a t  Binya min  p aid  u s ,  t h a t  S h a ul
did n ' t  kill  Agog,  w hich  c a u s e d  H a m a n  to  b e  bo r n  fro m  his  d e sc e n d a n t s  w ho
c a u s e d  g r e a t  p ain  to  t h e  Jews.

 
R'  Yocha n a n  s ays:  r e ally,  h e  c a m e  fro m  Binya min.  H e  w a s  c alle d  a  Yehudi

since  h e  d e nie d  t h e  validi ty of idols.  Afte r  all, ev e ryon e  w ho  d e nie s  t h e  validi ty of
idola t ry is c alled  a  Yehudi, a s  it  s ays  "Yehudi p eo ple  c a m e."

Tosfos  explains:  t h ey  (we r e  only  c alled  so)  b e c a u s e  of  t h e  ti tl e  of  b eing  a
Yehudi, sinc e  t h e  Ge m a r a  in Ch elek  s ays  t h a t  t h ey  w e r e  no t  fro m  S h eve t  Yehud a.

Whe n  R'  S hi mon  b.  Pazi  op e n e d  Da r s h e ning  Divrei  H ayo mi m,  h e  s aid  t his;
all  t h ei r  wo r d s  a r e  on e,  (i.e.,  t h a t  diffe r e n t  n a m e s  m ay  b e  t h e  s a m e  p e r son),  a n d
w e  know  how  to  Da r s h e n  t h e m.  It  s ays  "His  wife,  Yehudiya,  g ave  bi r t h  to  Yered
t h e  fa th e r  of  Gad a r  a n d  Ch ava r  t h e  fa t h e r  of  S hoc ho  a n d  Yekusiel  t h e  fa t h e r  of
Ze n u a c h.  Thes e  a r e  t h e  c hild r e n  of  Basya  b .  P h a ro h  w hich  M e r e d  m a r r i e d."  So,
w hy  w a s  Basya  c alle d  Yehodia?  Since  s h e  d e nie d  t h e  validi ty  of  idola t ry,  a s  t h e
Pas uk  s ays  "th e  d a u g h t e r  of  P h a ro h  w e n t  do w n  to  w a s h  by  t h e  rive r"  a n d  R'
Yocha n a n  s aid  t h a t  s h e  w e n t  to  w a s h  h e r s elf  fro m  t h e  idols  of  h e r  fa t h e r ' s  ho u s e
(i.e.,  Tevila  to  co nve r t).  The  Ge m a r a  a sks:  (sinc e  h e r  child r e n  m e n tion e d  h e r e
r efe r s  to  Mos h e),  did  s h e  give  bi r t h  to  hi m?  S h e  only r ai s e d  hi m.  This  t e a c h e s  u s
t h a t ,  a nyon e  w ho  r ai s e s  o r p h a n s  in  t h ei r  ho u s e ,  t h e  Pas uk  conside r s  a s  if  t h ey
g ave  bi r t h  to  t h e m.

Yere d  is Mos h e.  Why w a s  h e  c alled  Yere d?  sinc e  Mon  c a m e  dow n  (Yara d)  in
his  d ays.   H e  w a s  c alled  Gad a r  sinc e  h e  fenc e d  t h e  b r e a c h e s  of t h e  Jews.  H e  w a s
c alle d  Ch ava r  since  h e  a t t ac h e d  t h e  Jews  to  t h ei r  Fa t h e r  in  h e ave n.  H e  w a s
c alle d  Soc ho  since  h e  w a s  like  a  S ukk a  to  t h e  Jews  (p ro t ec ting  t h e m).  H e  w a s
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c alle d  Yekusiel  since  h e  m a d e  t h e  Jews  ho p e  for  H a s h e m  in  his  d ays.  H e  w a s
c alle d  Ze n u ac h  sinc e  h e  knocke d  a w ay  t h e  Jews  sins.  The  t h r e e  ti m es  w ri t t e n
'fa t h e r '  in  t h e  Pas uk  r efe r s  to  hi m  b eing  t h e  fa t h e r  of Tora h,  t h e  fa t h e r  of wisdo m
a n d  t h e  fa t h e r  of p ro p h ecy.

"The s e  a r e  t h e  child r e n  of  Basya  w ho  M e r e d  m a r r ie d."  Was  M e r e d  his
n a m e?  Wasn ' t  hi s  n a m e  Kalev? R a t h er, H a s h e m  s aid: le t  Kalev co m e  w ho  (Ma rod)
r e b elled  a g ain s t  t h e  s pi es '  pl a n  a n d  m a r ry  P h a ro h ' s  d a u g h t e r  w ho  r e b elled
a g ain s t  t h e  idols.

N e w  S u gya

The  M e gila  con tinu es  "who  exiled  fro m  Yerus h alayim."  Rava  s ays  t h a t  t his
con no t e s  t h a t  h e  w e n t  in to  exile  on  hi s  ow n  a cco r d.

Tosfos  explains: t h ey  Da rs h e n e d  t his  b e c a u s e  it did n ' t  s ay "he  w a s  exiled."

 "H e  b ro u g h t  u p  H a d a s a ,"  so m e ti m e  s h e ' s  c alled  H a d a s a  a n d  so m e ti m e s
s h e ' s  c alled  Es t h er.  R'  M ei r  s ays  t h a t  h e r  r e al  n a m e  w a s  Es t h er.  Why  w a s  s h e
nickn a m e d  H a d a s a?  Since  r igh t eo u s  p eo ple  a r e  c alled  my r tle s,  a s  it  s ays  "H e
s tood  a m o n g  t h e  my r tle s."  R'  Yehud a  s ays:  h e r  r e al  n a m e  w a s  H a d a s a .  Why  w a s
s h e  c alle d  Es t h e r?  Sinc e  s h e  hid  h e r  wo r ds ,  a s  i t  s ays  "Es t h e r  did n ' t  t ell  a bo u t
h e r  n a tion  e t c ."  R'  N e c h e mia  s ays  h e r  r e al  n a m e  w a s  H a d a s a .  Why  w as  s h e
c alle d  Es t h e r?  Sinc e  t h e  no n-Jews  c alled  h e r  t h a t  to  co m p a r e  h e r  to  t h e  m oo n.  B.
Azai  s ays:  Es t h e r  w a s n ' t  long  o r  s ho r t ,  b u t  mid dle  sized  like  a  my r tl e.  R'
Yehos h u a  b.  Korc h a  s ays:  Es t h e r  w a s  g r e e nish  (like  a  my r tle)  b u t  H a s h e m  plac e d
a  t h r e a d  of  kind n e s s  on  h e r  (an d  t h a t ' s  w hy  s h e  w a s  conside r e d  a t t r a c tive  to
Acha s hvei ros h).

"Since  s h e  didn ' t  h av e  a  fa t h e r  a n d  m o t h er,  "  Why  m u s t  it  s ay  af t e r w a r d s
"an d  w h e n  h e r  fa t h e r  a n d  m o t h e r  di e d?"  R'  Acha  s ays:  w h e n  h e r  m o t h e r  go t
p r e g n a n t ,  h e r  fa t h e r  di e d.  Whe n  s h e  w a s  bo r n ,  h e r  m o t h e r  die d.  "Whe n  h e r
fa th e r  a n d  m o t h e r  die d,  Mo r dic h ai  took  h e r  a s  a  Bas  (da u g h t e r)."  We lea r n e d  in
t h e  n a m e  of  R'  M ei r  "don' t  r e a d  it  Bas,  b u t  Bayis  (wife)."  As it  s ays  "to  t h e  poo r
m a n  h e  didn ' t  h ave  a ny thing  b u t  on e  s m all  la m b  w hic h  h e  bou g h t .  H e   r ais e d  it
wi th  hi m  a n d  his  c hild r e n.  I t  a t e  fro m  his  b r e a d  a n d  d r a nk  fro m  his  cu p,  a n d  it
sle p t  in  his  lap  like  a  Bas  (da u g h t e r)." The  Ge m a r a  a s ks:  jus t  by  laying  in  his  lap,
is it  like  a  d a u g h t e r?  Ra t h er, r e a d  it like  a  Bayis, wife.

"Sh e  h a d  s eve n  youn g  gi rls  e t c .  (se rving  h e r)."  R ava  s ays  (e ac h  on e  s e rve d
a  diffe r e n t  d ay  of  t h e  w e e k)   a n d  s h e  cou n t s  t h e  d ays  (to  know  w h e n  S h a b bos
w a s) by  w ho ' s  s e rving  h er.

"Sh e  c h a n g e d  wi t h  h e r  m aid-s e rve n t s ."  R av  s ays  t h a t  ( th ey  c h a n g e d  fro m
eve ryon e  els e)  to  e a t  Jewish  foods.  S h m u el  s ays  (th ey  c h a n g e d  fro m  e a tin g
Koshe r)  by  e a tin g  d ri e d  pig  (an d  s h e  w a s  forc e d  to  e a t  it).
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Tosfos  s ays: Ch a s  V'sh alo m  to  s ay t his.  S h e  d efini t ely didn ' t  e a t  t his.

 R'  Yocha n a n  s ays:  t h ey  a t e  s e e d s ,  a s  w e  s e e  by  Da niel  "the  w ai t e r  c a r rie d
a w ay t h ei r  b r e a d  a n d  g ave  t h e m  s e e d s ."

"Six  m o n t h s  (t r e a t m e n t)  wi th  Mor  oil."  Wh a t  is  Mo r  oil?  R'  Chiya  b .  Abba
s ays  p e rfu m e d  oil.  R'  H u n a  s ays  it ' s  olive  oil  fro m  olives  t h a t  did n ' t  g row  a  t hi rd
of it s  r e g ula r  g row t h.  R'  Yehud a  s ays:  'Anfiknon '  ( th a t  w e  le a r n  is Pas ul  to  u s e  for
M e n a c hos)  is  olive  oil  fro m  olives  t h a t  did n ' t  g ro w  a  t hi rd.  Why  do  you  s m e a r  it
on?  In  o r d e r  to  r e move  (unsigh tly) h ai r s  a n d  to  m a k e  t h e  skin  soft.

"In  t h e  eve nin g  s h e  c a m e,  a n d  in  t h e  m o r ning  s h e  r e t u r n e d."  R'  Yocha n a n
s ays:  fro m  t h e  s h a m e  of  t h a t  wicke d  p e r so n  (th a t  h e  h a d  r el a tions  wi t h  all  t h e
youn g  wo m e n)  w e  s e e  his  p r ai s e  t h a t  h e  didn ' t  h ave  r el a tions  d u rin g  t h e  d ay.

"And  Es t h e r  foun d  favor."  R'  Elaza r  s ays:  t hi s  t e a c h e s  u s  t h a t  eve ryon e
t ri ed  to  s ay  t h a t  s h e  w a s  fro m  t h ei r  n a tion.  "Es t h e r  w a s  t ak e n  to  KIng
Acha s hvei ros h,  to  his  p al ac e,  on  t h e  t e n t h  m o n t h ,  w hich  w a s  Teves."  This  w a s  (a
cold)  m o n t h  w h e r e  bodie s  h av e  m o r e  ple a s u r e  fro m  a no t h e r  bo dy. "And  t h e  king
love d  Es t h e r  t h a n  all  o th e r  wo m e n,  a n d  s h e  foun d  favor  in  his  eye s  fro m  all  t h e
o th e r  virgins."  Rav  s ays:  w h e n  h e  w a n t e d  to  feel  h aving  r el a tions  wi t h  a  vi rgin,
h e  w a s  a bl e  to  h ave  t h a t  pl e a s u r e .  Wh e n  h e  w a n t e d  to  feel  h aving  r el a tions  wi th
a  no n-virgin,  h e  w a s  a ble  to  h ave  t h a t  pl e a s u r e.

"The  king  m a d e  a  big  fea s t ."  H e  m a d e  t h e  big  fea s t  b u t  s h e  did n ' t  r eve al
w ho  s h e  w a s.  H e  lift e d  t axes  in  h e r  ho nor, b u t  s h e  s till did n ' t  r ev e al  w ho  s h e  w a s.
H e  s e n t  p r e s e n t s  to  p rinc e s  in  h e r  ho nor,  b u t  s h e  s till didn ' t  r eve al  w ho  s h e  w a s.
"And  t h e  king  g a t h e r e d  virgins  a  s eco n d  tim e."  So  h e  toll  cou n s el  fro m
Mo r dich ai. h e  s aid  t h a t  a  wo m a n  do e s n ' t  g e t  je alous  b u t  fro m  t h e  "thigh s  of o t h e r
wo m e n"  (i.e.,  if  s h e  h a s  co m p e ti tion  fro m  ot h e r  wo m e n).  Yet,  s h e  s till  did n ' t
r eve al w ho  s h e  w a s.  As it s ays  "Es th e r  didn ' t  r eve al  w ho  g ave  bi r t h  to  h e r  e t c ."
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R'  Elaza r  s ays,  w h a t  do e s  t h e  Pas uk  m e a n  by  "you  s houldn ' t  r e m ove  you r
eye s  fro m  t h e  rig h t eo us?"  Bec a us e  of  Roch el ' s  r e w a r d  for  doing  t hin gs  s ec r e tly,
s h e  m e ri t e d  h aving  S h a ul.  Bec a us e  of S h a ul ' s  r e w a r d  of doing  t hin gs  s ec r e tly, h e
m e ri t e d  h aving  Es t h er. Wh a t  w a s  t h e  s ec r e t  t hing  wi th  Roch el? As t h e  Pas uk  s ays
"Yaakov  told  Roch el  t h a t  h e  w a s  h e r  fa t h e r ' s  b ro t h er."  Was  h e  r e ally  h e r  fa th e r ' s
b ro t h e r?  H e  w a s  r e ally  t h e  so n  of  h e r  fa th e r ' s  sis t er.  R a t h er,  h e  a sk e d  h e r  to
m a r ry  hi m.  S h e  s aid  "yes,  b u t  I  h ave  a  t r icking  fa th e r  a n d  you  wo n ' t  b e  a bl e  to
ou t m a n e uve r  hi m.  H e  s aid  b a ck:  I'm  his  b ro t h e r  in  t r icking  (an d  I  c a n
ou t m a n e uve r  hi m).  S h e  a s k e d:  is  a  r igh t eo u s  fellow  allow  to  t r ick?  H e  a n s w e r e d:
"yes,  wi th  t h e  p u r e ,  you  s how  you r s elf  p u r e ,  a n d  wi t h  t h e  c rook e d,  you  m a k e
c rooke d  you r s elf." H e  a sk e d  h e r :  w h a t  is  you r  fa th e r ' s  t r icke ry?  S h e  s aid:  I  h ave
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a n  olde r  sis t er,  a n d  h e  wo n ' t  m a r ry  m e  off  b efo r e  h er.  The r efo re ,  h e  g ave  h e r
so m e  cod e s  Whe n  it  c a m e  to  t h a t  nigh t ,  Roch el  s aid  to  h e r s elf: now  my sis t e r  will
b e  e m b a r r a s s e d.  S h e  g ave  h e r  t h e  cod e s.  This  is  w h a t  t h e  Pas uk  s ays  "it  w a s  t h e
m o r nin g,  a n d  b e hold  it  w a s  Le a h."  This  infe r s  t h a t  s h e  w a s n ' t  Lea h  u n til  now.
R a t h er,  sinc e  Roch el  g ave  ove r  t h e  cod e  to  Lea h,  h e  did n ' t  know  it  (w as  Lea h)
u n til  now  (i.e.,  in  t h e  m o r ning).  The r efo r e ,  s h e  m e ri t e d  to  h av e  S h a ul.  Wh a t  did
S h a ul  do  s ec r e tly?  As t h e  Pas uk  s ays:  "he  did n ' t  t ell  hi m  a bo u t  t h e  kings hip  t h a t
S h m u el s aid  (he 'll g e t)." The r efo r e ,  h e  m e ri t e d  to  h ave  Es t h er.

R'  Elaza r  al so  s ays:  w h e n  H a s h e m  d ecid es  to  give  lea d e r s hip  to  a  p e r son,
h e  gives  it  to  hi s  d e s c e n d a n t s  u n til t h e  e n d  of g e n e r a tions.  As t h e  Pas uk  s ays  "H e
plac e s  t h e m  forever,  a n d  h e  lifts  t h e m  u p  e t c .  If  h e  b e co m e s  h a u g h ty,  H a s h e m
low e r s  hi m.  As t h e  Pas uk  s ays  "if t h ey  wo uld  b e  bo u n d  by fe t t e r s ."

"Es t h e r  did  w h a t  Mo r dich ai  told  h er."  S h e  s how e d  h e r  m e n s t r u al  blood  to
t h e  r a b bis  like  s h e  did  w h e n  s h e  w a s  wi t h  hi m.   Ra b b a h  b .  Leim a  s ays:  s h e  w e n t
fro m  t h e  lap  of  Acha s hvei ros h,  s h e  w a s  Toive e dl,  a n d  t h e n  s h e  s a t  by  t h e  lap  of
Mo r dich ai.

Tosfos  a sks"  s h e  n eve r  h a d  t h r e e  m o n t h s  s e p a r a t ion  (be t w e e n  t h e  r el a tions
of  Acha s hvei ros h  a n d  Mor dich ai),  w hich  you r  r e q ui r e d  so  t h a t  you  c a n  know
w ho's  t h e  fa t h e r  of  a  po t e n ti al  child.  Afte r  all,  t h a t  wicke d  Achas hvei ros h  w a s
alw ays  h aving  r ela tions  wi t h  h e r  (so  s h e  n eve r  h a d  a  c h a n c e  to  w ai t  t h r e e
m o n t h s).

Tosfos  a n s w e r s:  s h e  h a d  r el a tions  wi th  Achas hvei ros h  wi th  a  w a d  of
m a t e ri al  (us e d  a s  a  con t r ac e p tive).

"It  w a s  in  t hos e  d ays,  a n d  Mo r dich ai  w a s  si t ting  by  t h e  king ' s  g a t e;  Bigs u n
a n d  S e r e s h  go t  a n g ry."  R'  Chiya  b .  Abba  q uo t e s  R'  Yocha n a n:  w e  s e e  H a s h e m
m a d e  a  m a s t e r  a n g ry  on  hi s  s e rva n t  for  t h e  will  of  a  r ig h t eo us  m a n,  a n d  w ho ' s
t h a t ;  Yosef.  As t h e  Pas uk  s ays  "with  u s  w a s  a  you n g  H e b r ew."  (I.e.,  h e  m a d e  t h e
win e  s t e w a r d  to  b e  t h row n  in  jail  to  b e  t h e  c a t alys t  of  g e t ting  Yosef  ou t  of  jail.)
H e  m a d e  s e rva n t s  g e t  a n g ry  wit h  t h ei r  m a s t e r s  in  o r d e r  to  m a k e  a  mi r acle  for  a
righ t eo us  m a n,  w hich  w a s  Mo r dich ai.  As  it  s ays  "th e  m a t t e r  w a s  know n  to
Mo r dich ai  e t c ." R'  Yocha n a n  explains:  Bigs a n  a n d  S e r e s h  w e r e  t wo  Tarsiyim  (i.e.,
fro m  a  c e r t ain  cou n t ry,  Tarsi),  w ho  s poke  in  t h ei r  lan g u a g e.  They  s aid:  fro m  t h e
ti m e  t his  on e  (Es th e r)  c a m e,  w e  n eve r  g e t  a ny  sl ee p  (sinc e  h e ' s  cons t a n tly h aving
r el a tions,  h e  g e t s  t hi r s ty  a  lot  a n d  w e  n e e d  to  b rin g  hi m  d rinks  all  t h e  ti m e).  Let
u s  p u t  poison  in  hi s  b a sin.  They  didn ' t  know  t h a t  Mo r dic h ai  w a s  p a r t  of  t hos e
w ho  s a t  in  t h e  Lishk a s  H a g azis  (t h e  roo m  in  t h e  Mikd a s h  w h e r e  t h e  g r e a t
S a n h e d rin  s a t)  a n d  kn e w  all  s eve n ty  lang u a g e s  (an d  u n d e r s tood  w h a t  t h ey  s aid).
Anyhow, on e  s aid:  b u t  ou r  s hifts  a r e  no t  t h e  s a m e  [M a h a r s h a- it  took  a  d ay  to  g e t
t h e  poison  a n d,  since  e a c h  on e  h a d  a  t w elve  ho u r  s hif t,  n ei th e r  c a n  s p e n d  t h e
w hole  d ay  g e t ting  t h e  poison].  The  o t h e r  s aid:  I'll  t ak e  my  ow n  s hift  plus  you r
s hif t.  This  is  w h a t  it  s ays  "th ey  c h e ck e d  in to  it  a n d  t h ey  foun d  ou t ,"  i.e.,  t h ey
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foun d  ou t  t h a t  h e  did n ' t  t ak e  his  s hift.  

"Afte r  t his,"  R ava  s ays:  af t e r  H a s h e m  c r e a t e d  t h e  c u r e  for  t h e  wo u n d.  As
Reish  Lakish  s ays:  H a s h e m  do e s n ' t  wo u n d  t h e  Jews  u nles s  H e  c r e a t e s  t h e  cu r e
fir s t .  As t h e  Pas uk  s ays  "as  I c u r e  t h e  Jews  a n d  r eve ale d  t h e  sin  of E p h r ai m  (i.e.,
t h ei r  p u nis h m e n t)."  H ow ever,  it ' s  no t  t h a t  w ay  by  t h e  no n-Jews.  h e  fir s t  s mit e s
t h e m  a n d  t h e n  c r e a t e s  a  c u r e.  As  t h e  Pas uk  s ays  "Ha s h e m  s mot e  t h e  Egyp ti ans
a n d  h e al e d  t h e m."

"It  w a s  no t  e no u g h  in  hi s  eyes  jus t  to  only  s mit e  Mo r dich ai  hi ms elf."  Rava
s ays:  h e  w a n t e d  to  s mi t e  Mor dich ai  by  hi ms elf.  The n  h e  w a n t e d  to  s mit e
Mo r dich ai ' s  n a tion.  Who  a r e  t h ey?  It ' s  t h e  r a b bis.  At t h e  e n d,  h e  w a n t e d  to  s mit e
all Jews. 

"H e  m a d e  a  P ur," t his  is  d r a wing  lot s.  We le a r n e d:  w h e n  t h e  lot s  fell on  t h e
m o n t h  of  Adar,  h e  w a s  so  h a p py  sinc e  it  fell  on  t h e  m o n t h  t h a t  Mos h e  di e d.
H ow ever,  h e  w a s n ' t  a w a r e  t h a t ,  a l t ho u g h  Mos h e  di e d  on  t h e  s eve n t h  of  Adar,  h e
w a s  al so  bo r n  on  t h e  s eve n t h  of Adar.

"The r e  is  (Yeshno)  on e  n a tion."  Rava  s ays:  t h e r e  is  no  on e  w ho  c a n  s ay
Las hon  H a r a  like  H a m a n.  H e  told  Achas hvei ros h:  le t  u s  kill t h e m?  Achas hvei ros h
a n s w e r e d:  h e ' s  af r aid  t h a t  hi s  e n d  will  b e  like  t h e  e a r li e r  on e s  (who  s t a r t e d  u p
wi th  t h e  Jews,  w hich  wo uld  b e  t h a t  h e 'll  b e  d e s t roye d).  H a m a n  s aid:  t h ey ' r e
(Yash n u)  a sle e p  fro m  Mitzvos.  Achas hvei ros h  s aid  b ack:  t h ey  h ave  r a b bis  (who
a r e  doing  t h e  Mitzvos).  H a m a n  a n s w e r e d:  t h ey ' r e  on e  n a tion.  If you 'll  cl aim  t h a t
I' m  m a kin g  hole s  in  you r  king do m  (by  killing  ou t  a  la r g e  a r e a  of  p eo ple)  t h ey' r e
s p r e a d  ou t  t h ro u g ho u t  t h e  king do m  (an d  t h ey ' r e  d e p a r t u r e  would n ' t  b e  no tice d).
Pe r h a p s  you 'll s ay  t h a t  you  h ave  so m e  b e n efi t  fro m  t h e m,  t h ey ' r e  M efu r a d  (which
m e a n s  s p r e a d  ou t ,  b u t  it ' s  a l so  t h e  roo t  for  t h e  H e b r e w  wo r d  for  m ule).  Jus t  like
t his  m ule  do e s n ' t  h ave  offsp rin g,  so  too  t h e  Jews,  t h ey  do n ' t  p ro d uc e  a ny  b e n efi t.
If  you  would  s ay  t h a t  t h ey ' r e  only  in  on e  (s m all)  cou n t ry,  t h ey ' r e  in  all  t h e
cou n t rie s  of  you r  king do m.  "They' r e  laws  a r e  diffe r e n t  t h a n  all  o t h e r s  fro m  all
n a tions"  t h ey  do n ' t  e a t  wi t h  u s ,  t h ey  do n ' t  m a r ry  fro m  (ou r  wo m e n)  a n d  (th ei r
wo m e n)  do n ' t  m a r ry  u s.  "They  don ' t  do  t h e  kings  laws"  t h ey  do n ' t  do  wo rk  t h e
w hole  ye a r  by  claimin g  t h a t  "it ' s  S h a b bos  tod ay"  o r  "it ' s  Pes ac h  tod ay."  "It ' s  no t
wo r t h  it  to  t h e  king  to  le ave  t h e m,"  since  t h ey  e a t  a n d  d rink  a n d  disg r ac e  t h e
king.  Afte r  all,  eve n  if a  fly fell  in to  on e  of  t h ei r  c u ps ,  h e 'll  t h row  ou t  t h e  fly a n d
d rink  t h e  r e s t .  If my  m a s t e r  t h e  king  would  to uc h  t h e  c u p,  t h ey 'll t h row  t h e  win e
to  t h e  g ro u n d  a n d  wo uld n ' t  d rink  it.

"If  t h e  king  is  good,  w ri t e  a  d e c r e e  to  kill  t h e m  a n d  (I 'll  give  you)  t e n
t hous a n d  Kika r s  of  silver."  Reis h  Lakish  s ays  "it  w a s  r eve al e d  b efor e  H a s h e m
t h a t  H a m a n  will  eve n t u ally  w eigh  S h ek alim  to  (kill)  t h e  Jews,  so  H a s h e m
p r e e m p t e d  t his  (by  t elling  t h e m  to  give  S h ek alim)  so  t h a t  t h ei r  S h ek alim  s ho uld
p r e c e d e  his  S h ek alim.  This  is  like  w e  lea r n e d  in  a  Mis h n a:  w e  p u blicize  on  t h e
fir s t  of  Ada r  to  b ring  S h ek alim,  a n d  to  b e  c a r eful  no t  to  h ave  Klayim  g rowing  in
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your  fields.

"The  king  s aid  to  H a m a n:  ke e p  t h e  silve r  a n d  do  w h a t ' s  pl e a sing  in  you r
eye s.  

Tosfos  s ays:  t h e  wor d  "H ak e s ef"  (t h e  silve r)  h a s  t h e  Ge m a t ria  of  "Ha ' e tz"
(th e  wood). This  w a s  a  hin t  to  hi m  t h a t  h e 'll b e  h a n g e d  for  t his .

Daf 1 4 a

R'  Abba  s ays: th e  p a r a ble  for  t his  s to ry  of  Ach as hvei ros h  a n d  H a m a n  (is  a s
follows):  Wh a t  is  t hi s  simila r  to?  The r e  w e r e  t wo  p eo ple.  On e  h a d  a  m o u n d  in  his
field  a n d  t h e  o th e r  h a d  a  fu r row  in  hi s  field.  The  on e  wi t h  t h e  fu r row  s aid  w ho
wo uld  s ell  m e  a  m o u n d,  a n d  t h e  on e  wi t h  t h e  m o u n d  a sk e d  w ho  wo uld  s ell  hi m  a
fu r row.  They  m e t  e a c h  o t h er.  The  on e  wit h  t h e  fu r row  s aid  to  t h e  on e  wi th  t h e
m o u n d:  s ell  m e  you r  m o u n d.  The  o t h e r  r e s po n d e d:  H alevai  if you  will  t ak e  it  for
fre e.
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